
Feraset 
Hat, Tasarım, Dil , Eğitim 

 Feraset, 5.4.2024 tarihinde Halit ÇETE tarafından kurulmuş şahıs işletmesidir. İşletme her ne 

kadar kendisi yeni ise de 1990lardan başlayan dille iştigal etmenin getirdiği tecrübeyle hizmete 

başlamıştır. Esas gaye bir şaheser olan Kur’an harfleriyle yeni ve yeniden metinler yazarak aynı 

zamanda bunları öğreterek hayatımızı eskiden olduğu gibi tekrar süslemektir: 

 

Mazilerde tutulmuş  

Hasrette kala kalmış 

Kur’an harfleri onlar 

Ecdad yadigarıymış 

 

Feraset nazarları   

Derinlere ulaşmış 

Öldü denen sanatlar  

O hayaller şahlanmış 

                      Feraset 

 

Feraset olarak, 

Hasretlik hissiyle ve aynı zamanda hayran olunarak daima ona nazar kılınan; mazide kalmış denen; 

her biri bir şah eser; cami, han ve kabristan; hayatımızda her an ve gezilen her mekan içinde hep 

dokunan; ama okuma – yazma acizliğinden doğan yakıcılık hissiyle hep de mahrum kalınan; daim 

uzakta duran, ulaşılmaz sanılan bizim kitabeleri ulaşılır kılıyoruz, 

Bazılarının Osmanlıca bazılarının Türkçe, bazılarının Arap harfleri bazılarının Kur’an harfleri, bazılarının 

eski yazı bazılarının eskimez yazı dedikleri ecdad yadigarı yazıyla yazmayı, yeni güncel metinler 

kaleme almayı, hayatımızı onunla süslemeye devam etmeyi mümkün hale getiriyoruz, 

 Her hangi bir kelimeyi, ibare, cümle, mısra veya belgeyi Türkçe ve günümüz diliyle o şah eser 

harflerle yazma/yazdırma imkanı sunuyoruz, 

Kolye, künye, araba, tişört, bardak, tabak, plaket, madalyon, şahsi mühür, kalem, ajanda, 

kart postal, kart vizit, davetiye, bina kitabesi, alınlık, tabela, afiş, mezar taşı, kitap, dergi, 

broşür ve benzeri meşru her hangi bir yerde kullanılabilecek kelime ve ibareleri yazdırma 

fırsatı veriyoruz, 



(Neden kolyede ad, alamet; arabada “selamet”; tabaklarda “afiyet”; kart postalda 

“muhabbet”, davetlerde “saadet”; afişlerde “adalet”; kitap dergide“hikmet”; mezar taşında 

“rahmet”; mühürde “… oğlu Mehmet” … gibi ibareler o güzel, süslü harflerle yazılmasın ki), 

İbareleri sadece elektronik olarak yazıp arz etmekte; talep halinde baskı işleri yapmaktayız, 

Yazıları bilgisayarda nesih, kûfî, divanî, rik’a, sülüs, talik ve modern hatlarla yazmakta olup 

talep edildiği takdirde hattatlara da yazdırabilmekteyiz, 

Yazıları genelde değişik fontlar tatbik etmek ve asgari seviyede değişiklikler yapmak 

suretiyle yazmakta olup üst seviyede grafik- tasarım işlerini istisnai durumlar haricinde 

yapmamaktayız, 

Sadece Türkçeden değil diğer yabancı dillerden de telaffuza göre Kur’an harfleriyle yazma 

imkanı sunmaktadır. 

 Uzaktan veya yüz yüze Osmanlı Türkçesi okur – yazarlık dersleri vermekteyiz, 

 Vesika vs. belgeleri Kur’an harflerinden latin harflerine veya latin harflerinden Kur’an harflerine 

çevirme hizmeti sunmaktayız. 

Netice-i kelam maksad o Kur’an harfleriyle günümüzün ve gönlümüzün hasretten uzak muhabbetle 

süslenmesi. 

 

Gel de hasretlik gider 

Bu harika hattan al 

Bir gaye de maişet  

Hiç olamaz kapital 

 

Ferasette fiyatlar    

Makul birkaç varaka 

Talebeye tenzilat    

Garibana sadaka  

Feraset 

 

İletişim: Torbalı/ İZMİR 

Telefon: 505 400 45 83 

 

 

 

 



 

 

 فراست 
 خط تصاريم ديل اكيديم 

تاریخندە خالد چتە طرفندن قورولمش بر شخص ایشلتمەسیدر. ایشلتمە هر نە  ٢٠٢٤نیسان  ٥فراست، 
لردن باشلایان دیللە اشتغال ایتمەنڭ حاصل ایتدردیكی تجربەیلە خدمتە ١٩٩٠قدر یڭی ایسە دە 

ندە بونلری باشلامشدر. اساس غایە بر شاه اثر اولان قرا ن حرفلریلە یڭی و یڭیدن متنلر یازەرق عین زما
 اوكردەرك حیاتمزی اسكیدن اولدیغی گبی تكرار سوسلەمكدر:

  ماضيلردە طوتولمش 

 حسرتده  قاله قالمش

  قرا ن حرفلری ا نلر 

 اجداد یادگاریمش

 

  فراست نظرلری 

 درینلره اولاشمش

  اولدی دینن صنعتلر 

 او خیاللر شاخلانمش

 فراست  



 

 فراست اولەرق،

زماندە حیران اولنەرق دائما ا ڭا نظر قیلینان؛ ماضیدە قالمش دینن؛ هر بری بر شاه اثر؛ حسرتلك حسّيله و عین 
یازمە عاجزلكندن  –جامع، خان و قبرستان؛ حیاتمزدە هر ا ن و گزیلن هر مكان ایچندە هپ طوقونان؛ اما اوقومە 

 انیلان بزم كتابەلری اولاشیلیر قیلیورز،طوغان یاقیجیلق حسّیلە هپ دە محروم قالینان؛ دائم اوزاقدە طوران، اولاشلماز ص

بعضلرینڭ عثمانلیجه بعضیلرینڭ تركجه، بعضیلرینڭ عرب حرفلری بعضیلرینڭ قرا ن حرفلری، بعضیلرینڭ اسكی یازی 
یی، حیاتمزی ا نڭله ⁠یی، یڭی گونجل متنلر قلمه ا لمه⁠بعضیلرینڭ اسكیمز یازی، دیدكلری اجداد یادگاری یازیله یازمه

 دوام ایتمكی ممكن حاله گتیرییورز، یه⁠مه⁠سوسله

 یی، عبارە، جمله، مصراع ویا بلگەیی تركجه و گونمز دیلیله او شاه اثر حرفلرله یازمه/یازدرمه ⁠هر هانگی بر كلمە
 امكانی صونیورز،

قولیه، كُنیه، عربه، تیشورت، بارداق، طبق، پلاكت، مدالیون، شخصی مهر، قلم، ا ژاندە، قارت پوستال، 
سی، ا لینلق، طبله، ا فیش، مزار طاشی، كتاب، درگی، بروشور و بكزری ⁠یت، دعوتیه، بنا كتابهقارت ویز 

 جك كلمه و عبارەلری یازدرمه فرصتی ویرییورز،⁠بیله⁠مشروع هر هانگی بر یردە قوللانیله

ده "سلامت"؛ طبقلردە "عافیت"، قارت پوستالدە "محبت"؛ دعوتلردە ⁠)ندن قولیەدە ا د، علامت؛ عربه
عادت"؛ ا فیشلردە "عدالت"؛ كتاب درگیدە "حكمت"؛ مزار طاشندە "رحمت"؛ مهردە "... اوغلی "س

 محمد" گبی عبارەلر او گوزل، سوسلی حرفلرله یازلمسون كه(

 یز،⁠رق یازوب عرض ایتمكده؛ طلب حالندە باصقی ایشلری یاپمقده⁠جه ا لكترونیك اوله⁠عبارەلری ساده

ی، دیوانی، رقعه، ثلث، تعلیق و مودەرن خطلرله یازمقدە اولوب طلب یازیلری بیلگی صایاردە نسخ، كوف
 ایدلدیكی تقدیردە خطاطلرە دە یازدرەبیلمكدەیز،

ده دكیشیكلكلر یاپمق صورتیله یازمقدە اولوب ⁠یازیلری گنلدە دكیشیك فونتلر تطبیق ایتمك و اصغری سویه
 خارجندە یاپمامقدەیز، تصاریم ایشلرینی استثنائی طوروملر –ده غرافیك ⁠اوست سویه



 دن دكل دیكر یابانجی دیللردن دە تلفظه گورە قرا ن حرفلریله یازمه امكانی صونمقدەیز.⁠سادەجه تركجه

 سی اوقور یازارلق درسلری ویرمكدەیز،⁠اوزاقدن ویا یوز یوزە عثمانلی تركجه 
 قرا ن حرفلرینه چویرمه خدمتی صونمقدەیز.لری قرا ن حرفلرندن لاتین حرفلرینه ویا لاتین حرفلرندن ⁠وثیقه و سائرە بلگه 

 نتیجۀ كلام مقصد او قرا ن حرفلریله گونمزڭ و گوڭلمزڭ حسرتدن اوزاق محبتله سوسلنمسی.

  گل دە حسرتلك گیدر 

 بو خارقه خطدن ا ل

  بر غایه دە معیشت 

 ماز قاپیتال⁠هیچ اوله

 

  فراستدە فیئاتلر 

 معقول بر قاچ ورقه

   یه تنزیلات ⁠طلبه

 غریبانه صدقه

 فراست  

 / ازمیر طوربەلیایلدیشیم: 

 ٥٠٥ ٤٠٠٤٥٨٣تلەفون: 


